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  Peternek


   bárhol is légy 


  Ki nem akar, nem enyészik,


  Háza árva nem marad,


  Frissen hajt a régi fényig,


  Újra kicsíráz a mag.


  


  Ki leszáll a mély sötétbe,


  Ne féljen, hogy elnyeli:


  Ha örömest visszatérne,


  Ezer esély int neki.


  


  Reszketsz mégis, látom én ezt,


  Míg urnád magába zár:


  Csak mert úgy aggaszt az élet,


  Azért riaszt a halál.


  


  Wilhelm Busch


  Látszat és lét című kötetéből


  (Insel Verlag, Lipcse, 1909,


  N. Kiss Zsuzsa fordítása)


  Prológus


  


  


  


  


  Szokványos kedd reggel volt, egy újabb késő nyári, forró nap kezdete az aprócska faluban, Madison Springben. Mintha az egész világ egyetlen napraforgótábla lett volna.


  Amerre a szem ellátott, ragyogó virágok nyújtózkodtak a nap felé. Sokaságuk tökéletes ellenpontja volt az égboltnak, mely azon a reggelen mintha közelebb lett volna, mint máskor.


  Egyetlen kicsiny felhő sem homályosította el a kékséget, és a táj színei oly erőteljesek voltak, hogy egy jó festő bizonyára úgy döntött volna, kissé tompítja őket, hogy megőrizze a kép hitelességét.


  Méz és száraz fű illata szállt a szélben.


  A szalmaszálak zizegve hajlottak félre lépteik nyomán, vidám hangkavalkáddá olvadva nevetésükkel és a méhek döngicsélésével. Amy és Matt  még gyerekek voltak, a kilencet sem töltötték be. Örültek a nyári szünidőnek, a pompás időjárásnak és a közeli pataknak, mely hűsítő vizet és még több mulatságot ígért. Mindkettőjük édesanyja kenyeret és friss gyümölcsöt pakolt a táskájukba  bizonyára sejtették, hogy napnyugta előtt nem látják viszont gyermeküket.


  Semmi intő jel nem figyelmeztetett a hamarosan bekövetkező szerencsétlenségre. Minden a legnagyobb rendben volt ezen a reggelen  Amy életének utolsó reggelén.


   Brrr… sugárhajtású repülő vagyok!  Matt két karját széttárva szelte át a virágtengert barátnője mögött cikázva.


   Még hogy sugárhajtású repülő! Egy béna csiga vagy, Matty. Fogadjunk, hogy megint én érek hamarabb a patakhoz!  Amy nevetve dobta hátra szőke copfjait.


   Fogadjunk! Bekapcsolom a turbóhajtóművemet, és ha elkaplak, addig csiklandozlak, amíg meg nem adod magad!


  Felbőgő motort utánozva Matt gyorsabb tempóra kapcsolt. Amy felemelte a ruháját, és szorosan a fejébe nyomta a szalmakalapját, hogy ő is sebesebben tudjon futni. Elégedetten visított fel, miközben a langyos szélben ringatózó fenyők felé szaladt, melyek árnyékukkal csalogatták a gyerekeket.


  A kis erdő szélén a lassan elnyíló levendula ontotta illatát. Édes, bódító illatával elnyomott minden más szagot.


   Mindjárt elkaplak!  kiáltotta Matt pajkosan, immár közvetlenül a lány mögött.


  De Amy hangosan felkacagott.


   Csak szeretnéd!  szólt hátra, és futott, ahogy csak a lába bírta.


  Ó, micsoda gyönyörű nap lesz ez! Fürdőruhát is vittek magukkal, de sem Matt, sem Amy nem tervezte, hogy fel fogja venni. Ez volt az egyik nagy titkuk: még mindig meztelenül fürödtek a patakban, mert ez egyszerűen jobb móka volt.


   Most már túl nagyok vagytok ehhez, vegyetek fel valamit!  figyelmeztették őket a szülők már előző nyáron is. Ám Matt és Amy más véleményen voltak. Szabadnak érezték magukat, és tudták, hogy senki nem látja meg őket… és a legjobb, tényleg a legeslegjobb barátok voltak. Úgyhogy nem is értették, mi baj lehetne ebből. Este majd, mint mindig, az utolsó pillanatban belemártják a fürdőruhájukat a patakba, többé-kevésbé kicsavarják, aztán hazasietnek, még mielőtt a vöröslő nap megérintené az erdők mögött a hatalmas hegy csúcsát, ez volt ugyanis az egyetlen időpont, amit a két gyerek ezekben a napokban ismert.


  Szorosan egymás mögött futottak át a fákkal benőtt kis rézsűn, ami a falu határában elterülő földeket választotta el a pataktól.


  Hirtelen, váratlanul történt. Mintha csak a semmiből csapott volna le valaki, a kislányt durva ütés érte. Nyomban elsötétült előtte a világ.


  Amikor ismét magához tért, Amy olyasmi szagot érzett, amitől  még mielőtt képes lett volna pontosan azonosítani, és még mielőtt egyáltalán kinyithatta volna a szemét  öklendezni kezdett. Úgy érezte, hánynia kell, de nem tudott, ugyanis csupán egyetlen pillanattal azután, hogy kinyitotta a szemét, durva kéz ragadta meg a torkát, és könyörtelenül megszorította. Amyt nedves, meleg lehelet csapta meg, melynek izzadság, dohány, tömény szesz és beteges élvezet alkotta elegyét a kislány még csak meg sem tudta volna nevezni. Egyetlen szívdobbanásnyi idő alatt kirázta a hideg. A félelem pillanatok alatt rettegéssé nőtt benne.


  Fogódzót keresett, de hiába hadonászott és kapálózott, védtelenül ki volt szolgáltatva a maszkos férfi erejének. Beszorulva a hűvös avar és a ránehezedő, túlságosan is forró test közé, égő fájdalmat érzett a lábai között. Rémülten ágaskodott fel, ujjait a földbe mélyesztve. De a vasmarok ismét a torkára szorult… ezúttal végzetesen.


  Abban a pillanatban, amikor Amy utoljára érezte a saját lélegzetét, a félelem elillant a testéből.


  Az egyetlen dolog, amit még látott, mielőtt elnyelte volna a sötétség, a fiú szeme volt. Nem kínzójának jeges, kék tekintete, hanem legjobb barátja lágy, barna pillantása. Egy fához kötözve, betömött szájjal Matt ült vele szemben. Legfeljebb egy méterre lehetett Amytől. Seb tátongott a halántékán, vér folyt végig az arcán.


  Matt képtelen volt megmozdulni. Némán meredt Amyre. És mégis… a lány hallotta a segélykiáltását. Sőt, még a reszketést is hallotta a fiú képzelt hangjában.


  Maradj velem! Kérlek, Amy! Maradj velem! Annyira félek!


  Amy száműzte a fájdalmat a tudatából. Összeszedte maradék erejét, és a szavát adta.


  Ne félj, Matty! Veled maradok, megígérem!


  Azután elsötétült minden, és ez a sötétség sokkalta mélyebb és erősebb volt mindennél, amit Amy valaha látott. De ő már nem félt, és nem is fázott többé.


  Kisvártatva rövid, éles villanás törte meg a kislányt körülvevő, áthatolhatatlan sötétséget  először csak elszórva, majd egyre sűrűbben , és Amy előtt egyszerre lepergett rövid kis élete. Képek villantak fel, mintha egy régi film kockái lennének.


  Látta magát, amint apja hátán lovagol, anyja ölében fekszik. Édesanyja nedves ruhával hűtötte Amy homlokát, miközben a vidám törpéről és a buta óriásról mesélt. Amy érezte a meleg tej és a frissen sült gyümölcstorta, a gabona és a friss széna illatát. Látta saját magát és Mattyt, ahogy a még mindig nedves tavaszi fűben fekszenek, és az eget bámulják  egy sárkány, egy oroszlán, egy autó , szinte minden felhőbe beleláttak valamit.


  Az égi formákat most egy új kép váltotta fel: Amy és Matt, amint alsóneműre vetkőzve fasámlin üldögélnek Amyék kertjében, miközben a két apa sűrűfésűvel próbálja eltávolítani a tetveket a hajukból. Azután Amy önmagát látta, amint zongorázik. Matt mellette ült, hallgatta, és rajzolt… mindig ugyanazt: a nagy közös álmukat.


  Amy látta, amint kézen fogva rohan Mattyvel az iskolába. Mint mindig, most is siettek, de soha nem késtek el. És az összes képen látta a napot, amint melegen és fényesen süt le rá és a legjobb barátjára.


  Amy gyermekkorának jelenetei teljes valójukban kibontakoztak. Könnyűszerrel takarták el a fájdalommal és félelemmel teli új élményeket. Amy nem akarta engedni, amit az elméje súgott: ezek a mámorítóan szép képek hamarosan véget érnek. Egyszerűen kihunynak és meghalnak, vele együtt.


  Kétségbeesetten szívta magába kaleidoszkópszerű emlékeinek minden részletét, és a lét puszta erejével kapaszkodott beléjük.


  Mattyvel kell maradnom. Nem hagyhatom cserben. Soha. Hiszen megesküdtünk egymásnak.


  Egyesek dacnak neveznék, mások erős akaratnak, megint mások talán határtalan hűséget emlegetnének. Annyi szent, hogy ezek voltak a kis Amy Charles utolsó gondolatai, mielőtt visszatért volna a sötétség, hogy beburkolja a gyermeket, és könyörtelenül magával ragadja.

OEBPS/Images/cover.jpg
Susanna Ernst

A LELKED
. BENNEM








